See the notice on TED website

579761-2026 - Javni razpis

Nem¢ija — Storitve svetovanja na podroc¢ju razvoja — 10027986-Appui a I'autonomisation socio-
économique des femmes au Burkina Faso

OJ S 161/2026 21/08/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: Deutsche Gesellschaft fur Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
E-naslov: katharina.cheimanoff@giz.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje, ki ga obvladuje osredniji drzavni organ
Dejavnost javnega naroCnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: 10027986-Appui a l'autonomisation socio-économique des femmes au Burkina Faso
Opis: The project "Strengthening the socio-economic participation of women in Burkina Faso"
(ProFemmes) aims to improve the socio-economic participation of women in selected regions
of Burkina Faso. The project targets individual businesswomen and those whose livelihoods
are directly or indirectly linked to micro, small and medium-sized enterprises (MSMEs) and
cooperatives that are important for women's employment and income. The project also targets
women in vulnerable situations, including those who are internally displaced. This objective is
pursued through three closely connected areas of action. First, ProFemmes strengthens the
entrepreneurial capacities of women-led MSMEs, cooperatives and individual businesswomen,
especially in agricultural and forest value chains, by improving their business, management
and digital skills and supporting their market presence and competitiveness. Second, the
project enhances women's technical and financial capacities to engage in new or more viable
income-generating activities, for example in water and sanitation in the region Djér6 or in
crafts, services and trade in Fada N'Gourma, often in close coordination with existing
programmes such as PEA and ProSPS. Third, ProFemmes improves the socio-economic
conditions for women's financial co-decision at household level by building basic financial skills
among couples and promoting shared decision-making on household income, savings and
investments, using gender-transformative tools such as Ecole de Maris and GALS.
Geographically, the project focuses on the region of Djord (formerly Sud-Ouest) and the
commune of Fada N'Gourma in the Goulmou region (formerly Est). ProFemmes follows a
"Next Level" approach, working mainly with women who already run economic activities or are
embedded in relevant economic structures, and helping them move from informal, short-term
activities to more sustainable, market-oriented livelihoods. Implementation is carried out by
GIZ on behalf of the German Federal Ministry for Economic Cooperation and Development
(BMZ), in close coordination with national and local partners and with other German
development projects, in order to generate structural, gender-transformative effects beyond
short-term income gains.
Identifikator postopka: bd5272de-6ee8-4e57-9666-e30f00c30029
Notraniji identifikator: 10027986
Vrsta postopka: Odprti postopek
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Postopek je pospesen: ne

2.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73220000 Storitve svetovanja na podrocju razvoja
Dodatna klasifikacija (cpv): 79410000 Storitve podjetniS8kega in managerskega svetovanja,
79411100 Storitve svetovanja na podrocju razvoja podjetnistva

2.1.2. Krajizvajanja
Drzava: Burkina Faso
Dodatne informacije: Cf. tender documents.

2.1.4. Splosne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYYG6DYYAT205Y# All communication
takes place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/24/EU
VgV -

2.1.6. Razlogi za izkljuéitev
Viri izklju€itvenih razlogov: Obvestilo
KrSitev obveznosti, dolo¢enih na podlagi izkljuéno nacionalnih razlogov za izkljuCitev: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
TeroristiCna kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristiCnimi dejavnostmi: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Goljufije: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Korupcija: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSitev obveznosti v zvezi s plac€ilom davkov: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
KrSitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
KrSitev obveznosti na podrocju socialnega prava: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
KrSitev obveznosti na podrocju delovnega prava: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22
LkSG.
Placilna nesposobnost: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Sredstva upravlja ste€ajni upravitelj: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Poslovne dejavnosti so zaCasno ustavljene: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Polozaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben ste€aju: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.
Huda krsitev poklicnih pravil: In accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: In accordance
with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega narocila: In
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG.
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Pred€asna odpoved pogodbe, odSkodnina ali druge primerljive sankcije: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

Napacéno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmoznost predlozZitve zahtevane
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: In accordance with §§
123,124 GWB, § 22 LkSG.

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0001
Naslov: 10027986-Appui a I'autonomisation socio-économique des femmes au Burkina Faso
Opis: This call for tenders aims to select a contractor to support the implementation of the
project "Strengthening the socio-economic participation of women in Burkina Faso"
(ProFemmes). The project is commissioned by the German Federal Ministry for Economic
Cooperation and Development (BMZ) and implemented by the Deutsche Gesellschaft fur
Internationale Zusammenarbeit (GlZ) GmbH in a politically fragile context marked by internal
displacement and the structural marginalization of women. This call for tenders aims to select
a specialised service provider to implement key service packages for the project. Potential
bidders are organisations experienced in private sector development, value chain promotion,
gender-transformative approaches, financial inclusion and multi-actor coordination in fragile
contexts, with strong operational capacity in Burkina Faso. The contractor will act as an
operational implementation unit for ProFemmes in the region of Djér6 and, indirectly, in Fada
N'Gourma. The tendered services focus mainly on Output 1 (entrepreneurial empowerment)
and Output 3 (financial co-decision making at household level). Under Output 1, bidders are
expected to: - Analyse relevant agricultural and forest value chains and identify market
opportunities for women-led cooperatives and individual entrepreneurs. - Conduct diagnostics
of target enterprises and segment beneficiaries into appropriate support pathways (e.g.
intensive SME/GTA-Loop coaching with MEBF versus lighter, adapted support). - Design and
implement integrated support packages (training, coaching, mentoring, technical assistance)
that strengthen operational performance, market presence, competitiveness and digital skills,
in close coordination with MEBF Under Output 3, bidders are expected to: - Develop and
implement measures that build basic financial literacy among couples (budgeting, saving,
responsible borrowing) and introduce simple household financial tools, potentially in digital
form. - Facilitate gender-transformative dialogue and reflection formats (using approaches
such as GALS, GTA-Loop, Ecole de Maris) to promote joint financial decision-making and
reduce conflict risks linked to changing gender roles. - Achieve quantitative targets for men
open to shared budgeting and households reporting improved financial competences, working
primarily with households where women are already economically supported under Outputs 1
and 2 ("Next Level" approach). Across all service packages, the contractor must maintain
continuous technical coordination with GIZ and with related projects (PEA, ProSPS and
others); strictly align all measures with the project's indicator framework and targets;
strengthen ownership and participation of local partner institutions and actors. This includes
annual operational planning, regular reporting, contribution to results monitoring, risk
management and adaptive management of activities based on evolving context and findings.
In sum, the tender seeks a competent, gender- and market-oriented implementation partner
able to translate ProFemmes' strategic objectives into concrete, high-quality services for
women, enterprises and households, within a complex, multi-project landscape in Burkina
Faso.
Notranji identifikator: 10027986

5.1.1. Namen
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Vrsta javnega narocila: Storitve

Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73220000 Storitve svetovanja na podrocju razvoja
Dodatna klasifikacija (cpv): 79410000 Storitve podjetniS8kega in managerskega svetovanja,
79411100 Storitve svetovanja na podrocju razvoja podjetnistva

Moznosti:

Opis moznosti: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases based
on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For details,
please see the terms of reference.

5.1.2. Kraj izvajanja
Drzava: Burkina Faso
Dodatne informacije: Cf. tender documents.

5.1.3. Predvideno trajanje
Trajanje: 23 Meseci

5.1.4. Podaljsanje
Najvecje Stevilo podaljsanj: 2
Dodatne informacije o podaljSanju: GIZ may optionally commission contract amendments and
/or increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this
tender. For details, please see the terms of reference.

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno narocilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU
Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narocilih: da
To javno narocilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet flur:selbst#, #Besonders auch geeignet fir:
other-sme#

5.1.7. Stratesko javno naro¢anje
Namen strateSkega javnega naroCanja: ZmanjSanje okoljskih vplivov
Opis: Cf. tender documents.
Namen strateSkega javnega naroCanja: Doseganje socialnih ciljev
Opis: Cf. tender documents.
Pristop k zmanjSanju vplivov na okolje: Varstvo in ohranjanje biotske raznovrstnosti in
ekosistemov, Prehod na kroZno gospodarstvo, Prilagajanje podnebnim spremembam, BlaZitev
podnebnih sprememb, PrepreCevanje in nadzorovanje onesnazevanja
Spodbujani socialni cilj: Etni€na enakopravnost, Enakost spolov, Potrebna skrbnost v zvezi s
Clovekovimi pravicami v svetovnih dobavnih verigah, Zaposlitvene moznosti za dolgotrajno
brezposelne, prikrajSane in/ali invalidne osebe, Posteni delovni pogoji, Drugo

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Druge ekonomske ali financne zahteve
Opis merila za izbor: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): The eligbility criteria are not from the same category as stipulated above, as
there is no suitable category. 1. Self-declaration: name of company and address, tax ID,
registration and commercial register number or equivalent register in accordance with the legal
provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, § 124 GWB,
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§ 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or declaration of
subcontractors (if applicable)

Merilo: Reference o dolo€enih storitvah

Opis merila za izbor: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): 1. The technical assessment is only based on reference projects with a
minimum commission value of 400,000.00 EUR and within the last 36 months. 2. At least three
(03) reference projects in the technical field of "socio-economic empowerment of women" and
at least two (02) reference projects in the technical field of "entrepreneurial support for
cooperatives and individual women entrepreneurs" and out of these references at least four
(04) reference projects in the West African region.

Merilo: Povprecni letni promet

Opis merila za izbor: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average annual turnover for the last three years (last-but-four financial year
can be included in case of tenders held within 6 months of end of last financial year), at least:
2,000,000.00 EUR.

Merilo: Druge ekonomske ali finan¢ne zahteve

Opis merila za izbor: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem Angebot; Mittels
Eigenerklarung): Average number of employees and managers in the last three calendar
years, at least 15 persons.

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila: angles€ina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski
Cas, srednjeevropski poletni ¢as
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite
/notice/ CXTRYY6DYYAT205Y/documents
Sprotni komunikacijski kanal:
Spletni naslov: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYAT205Y

5.1.12. Pogoji javnega narocila
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predlozitev: Obvezno
Naslov za predloZitev: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYYGDYYAT205Y
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: anglescina, francoscina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predlozijo ve¢ kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 22/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski ¢as,
srednjeevropski poletni ¢as
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 131 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predlozitev:
Po presoji kupca se lahko nekateri manjkajoci dokumenti v zvezi s ponudbo predlozijo pozneje.
Dodatne informacije: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct
documents, within the framework laid down by law.
Pogoji javnega narodila:
Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov zascitenega zaposlovanja: Ne
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Pogoji, povezani z izvajanjem javnega narocila: The execution conditions result from the
information given in the contract notice and the tender documents.

Elektronsko izdajanje racunov: Obvezno

Uporabljeno bo elektronsko naroCanje: da

Uporabljeno bo elektronsko placevanje: da

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammern des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: According to Article 160, Section 3 of the German Act Against
Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1. the
applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before submitting
the application for review and has not submitted a complaint to the contracting authority within
a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, Section 2
remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are evident in the
tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the expiry of the
deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, specified in the
tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first become evident in
the tender documents are not submitted to the contracting authority at the latest by the expiry
of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids, 4. more than 15
calendar days have expired since receipt of notification from the contracting authority that it is
unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of an application to
determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 1 (2). Article
134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila:
Deutsche Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (GlIZ) GmbH
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Uradno ime: Deutsche Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH
Registrska Stevilka: 993-80072-52
Postni naslov: Dag-Hammarskjold-Weg 1 - 5
Mesto: Eschborn
Postna Stevilka: 65760
Podregija drzave (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
DrZzava: Nemcija
E-naslov: katharina.cheimanoff@giz.de
Tel.: +49 6196792510
Faks: +49 6196791115
Spletni naslov: https://www.giz.de
Vloge te organizacije:
Kupec
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Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1. ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammern des Bundes
Registrska Stevilka: 022894990
Postni naslov: Kaiser-Friedrich-Strale 16
Mesto: Bonn
Postna Stevilka: 53113
Podregija drzave (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Drzava: Nemcija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 2289499-0
Faks: +49 2289499-163
Spletni naslov: https://www.bundeskartellamt.de
Vloge te organizacije:
Organizacija za revizijo

8.1. ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Offentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des
BMI)
Registrska Stevilka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Postna Stevilka: 53119
Podregija drzave (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Drzava: Nemdcija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije:
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: 118650d9-f06d-413c-8b04-c496224834ec - 01
Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali narocilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 16

Datum posiljanja obvestila: 20/08/2026 11:41:35 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski ¢as,
srednjeevropski poletni ¢as

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: anglesc€ina

Stevilka objave obvestila: 579761-2026

Stevilka izdaje UL S: 161/2026

Datum objave: 21/08/2026
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